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A világ két legnagyobb hatal- telegyezmények, amelyek a látó­
ménak, a Szovjetuniónak és az 
Egyesült Államoknak a vezetői 
befejezték az ázsiai, illetve a 
latin-amerikai országokban tett 
kőrútjukat. Hruscsov elvtárs több 
mint háromhetes útján négy 
ázsiai, Eisenhower pedig négy la­
tin-amerikai országba látogatott 
el. Mind a két államfő gazda­
ságilag elmaradott országokban 
járt, a két utazás azonban merő­
ben különbözik egymástól.

Hruscsov elvtárs körútja való­
ságos diadalmenet volt. India, 
Burma, Indonézia, Afganisztán la­
kosai szeretetüket kifejező virág­
füzérekkel, virágesővel és levelek 
tömegével árasztották el Hrus­
csov elvtársat. Eisenhower elnök 
latin-amerikai útja — mint azt a 
nyugati lapok megjegyzik — „sze­
rencsétlenül sikerült”. Az elnök 
ugyanis azzal a céllal vállalkozott 
a hosszú útra, hogy meggyőzze a 
dél-amerikai népeket az Egyesült 
Államok jóakaratáról, és segítő 
szándékáról. Ez az erőfeszítés 
azonban meddő maradt, hiszen 
útját az amerikai repülők által 
felgyújtott kubai cukornádültet­
vények füstje, mint a latin-ameri­
kai országokkal szemben alkal­
mazott „furkósbot-politika” gya­
korlati megnyilvánulása kísérte. 
Az Eisenhower látogatása ellen 
tüntető amerikaellenes jelszavak 
mellett ezért volt ott mindenütt 
Fidel Castro kubai elnök képe, s 
a belügyekbe való be nem avat­
kozást, gazdasági függetlenséget 
követelő felirat. Uruguay főváro­
sában, Montevideóban a repülő­
térről a városba menet, Eisen­
hower elnök maga is könnyekre 
fakadt, de nem a meghatottságtól, 
hanem azoknak a könnygáz-bom­
báknak füstjétől, amelyet a rend­
őrség dobált az Eisenhower ellen 
tüntetőkre.

Mind a két fogadtatás érthető. 
Hruscsov baráti, forró lelkesedés­
től fűtött fogadtatása egyben a 
szovjet nép, a szovjet állam kö­
szöntése is volt, azé az államé, 
amely oly mérhetetlen erőfeszíté­
seket tesz a béke megszilárdításá­
ért, a hidegháború felszámolásá­
ért. „ön a népek, békeakaratának 
szimbóluma” — mondotta az in­
donéz parlament elnöke Hruscsov 
elvtársnak, utalva a világpolitiká­
ban betöltött szerepére, az általá­
nos leszerelés melletti fellépései­
re, s arra a közelmúltban hozott 
határozatra, amely szerint újabb 
1 200 000 fővel csökkentik a szov­
jet hadsereg létszámát.
. A Szovjetunió politikája iránti 
rokonszenv megnyilvánulásának 
a  mai világhelyzetben igen fontos 
tényezője az is, hogy a meglátó-' 
gatott országok, amelyek mintegy 
félmilliárd lakost számlálnak, 
egységesen és határozottan támo­
gatják a szovjet kormánynak az 
általános és teljes leszerelés kérdé­
sében folytatott politikáját. Ez azt 
jelenti, hogy a nem szocialista 
ázsiai országok népeinek túlnyo­
mó részét képviselő kormányok 
elvetik az imperialista hatalmak 
hidegháborús politikáját és a két 
világrendszer békés egymás mel­
lett élés politikáját támogatják. 
Ennek jelentősége rendkívül nagy 
a nemzetközi politikai helyzet és a 
közelgő csúcstalálkozó, valamint 
az azt követő magasszintű tanács­
kozások szempontjából.

Hruscsov és a meglátogatott 
ázsiai országok vezetői között le­
folyt tanácskozások azt is bizo­
nyítják, hogy a hatalmas Szovjet­
unió nemcsak politikai, de igen 
jelentős gazdasági támogatást 
nyújt a gyarmati iga alól nemrég 
szabadult országoknak. Ezt bizo­
nyítják az újabb gazdasági és hi-

gatáskor jöttek létre. A Szovjet­
unió az idén 22- országban 383 
ipari vállalat építéséhez nyújt se­
gítséget. Ez a segítség „elsősorban 
arra irányul — mondotta Hrus­
csov elvtárs —, hogy az illető or­
szágok valóban megteremthessék 
iparukat, amely nemcsak fogyasz­
tási cikkeket tud előállítani, ha­
nem elsősorban termelési eszközö­
ket. Ezek az országok így meg 
tudják teremteni a szilárd anyagi 
alapot politikai és gazdasági füg­
getlenségük megteremtéséhez.’'

Nem kétséges, hogy Hruscsov 
elvtárs útja a meglátogatott ázsiai 
országok népeinek és más népek­
nek is a béke melletti kiállását 
szilárdította meg és növelte ben­
nük azt a tudatot is, hogy nincse­
nek többé kiszolgáltatva az impe­
rialista hatalmak és monopóliumok 
gazdasági és pénzügyi manőve­
reinek. A Szovjetunióban erős, biz­
tonságot nyújtó baráti partnerre 
találtak. Ezen a talajon fejlődött 
ki a békés együttélést példázó 
szovjet—afganisztáni együttmű­
ködés s ebben az irányban fejlő­
dik Ázsia és a többi földrész más 
nem szocialista országainak kap­
csolata is a Szovjetunióval.

Mennyivel más képet mutat a 
fogadtatáson túl is Eisenhower 
latin-amerikai „csillapító körút­
ja”. A tüntetések, a tiltakozások 
persze, személy szerint elsősor­
ban nem Eisenhi cérnák .szóltak, 
hanem annak a washingtoni poli­
tikának, amely hosszú idő óta 
megfosztja önállóságától, függő­
ségben tartja és kiuzsorázza a 
latin-amerikai országok nemzet- 
gazdaságát. Eisenhower a béké­
ről, az emberiség derűs jövőjéről 
szóló szép szavakkal igyekezett az 
Egyesült Államok és a latin-ame­
rikai országok közötti felborult 
egyensúlyt helyreállítani. De a cse­
lekedetekkel lerombolt bizalmat 
szavakkal — a mindig folyó 
rablópolitika mellett — Eisenho­
wer nem tudta és nem is tudhatta 
visszaszerezni.

A szovjet és az amerikai ál­
lamférfi utazását kísérő világ­
visszhang félreérthetetlenül rá­
mutat arra, hogy példa nélkül 
álló, s egyre növekvő tisztelet ve­
szi körül a Szovjetuniót: a népek 
benne látják a béke legfőbb biz­
tosítékát, az elmaradott orszá­
gok nemzeti iparuk megterem­
tésének, az imperialista hatalmak­
kal még fennálló megalázó kap­
csolataik felszámolásának leg­
őszintébb segítőjét. Hruscsov uta­
zása a világban immár igen szá­
mottevő újfajta politikai és gaz­
dasági kapcsolatok gyors térhódí­
tását, Eisenhower útja pedig a 
régifajta, megalázó kapcsolatok 
fáríhatatlanságát, alkalmazási le­
hetőségeinek összezsugorodását 
mutatja be. Eisenhower útja 
ugyanekkor mutatja azt is, hogy 
az Egyesült Államok — éppen a 
Szovjetunió és a gazdaságilag el­
maradott országok együttműködé­
sének hatására — kénytelen a ré­
gifajta kapcsolatokat módosítani. 
Nevezetesen alacsonyabb kamat­
lábbal hitelt adni, egyáltalán, fi­
gyelembe venni a gyengébb part­
ner érdekét. S ha elégedetlenség 
tör ki az amerikai rablópolitika 
miatt, még tárgyalni is tudnak, el­
lentétben a korábbi ágyúnaszád- 
vagy tengerészgyalogos-politika 
gyakorlatával. Nem kétséges — 
már sok jel mutatja —. hogy a jö­
vő az újfajta, a Szovjetunió által 
meghonosított kapcsolatoké, hi­
szen a világon mind több kor­
mány, s az egész békeszerető em­
beriség egyöntetűen ezt támogatja.

Kovács István

1 Ünnepség az Erkel Színházban 
a nemzetközi nőmozgalom 50. évfordulóján

Hétfő este, az Erkel Színházban, a Magyar Nők 
Országos Tanácsa díszünnepségen emlékezett meg 
a nemzetközi nőnap 50. évfordulójáról.

Az elnökségben helyet foglaltak: Ali Lászlóné, a 
Nőtanács szolnoki járási titkára, Ágoston Péterné, 
a nőmozgalom régi harcosa, Batalics Péterné mun­
kásnő, Bodonyi Pálné, a Budapesti Nőtanács tit­
kára, Brutyó János, a SZOT főtitkára, Dajka Mi- 
hályné tsz-tag, Erdei Lászlóné, a Magyar Nők Or­
szágos Tanácsának elnöke, Fáy Boris, a Vöröske­
reszt osztályvezetője, Horváth Vera, a nőmozgalom 
régi harcosa, Kádár Istvánná, a KPVDSZ osztály- 
vezetője, Kállai Gyula, az MSZMP Politikai Bi­
zottságának tagja, dr. Karch Pálné pedagógus, Kaz- 
lik Istvánná tsz-tag, Kelen Béla, a Budapesti Párt- 
bizottság titkára, Kelen Jolán, a nőmozgalom régi 
harcosa, Kiss Károly, az MSZMP Politikai Bizott­
ságának tagja, Kiss Lívia állami gazdasági ba- 
romfigondozó, Kovács Bálintné háziasszony, Kun 
Ferencné, a Pest megyei Tanács osztályvezetője, 
Lazur Lajosné munkásnő, Lőrincz Klára, a Nőta­
nács megbízott titkára, Marosán György, az 
MSZMP Politikai Bizottságának tagja, Miklós Já­
nosáé, a Nőtanács VII. kerületi elnöke, Miskei Jó-

zsefné, a Nőtanács IX. kerületi titkára, Mogyorósi­
né, dr. Adorján Júlia jogász, Natonek Lászlóné há­
ziasszony, Németi Irén, a Nők Lapja főszerkesztője. 
Pajzs Gáborné mérnök, Pécsi Blanka színművésznő, 
Péri Sarolta óvónő, Sándor József, az MSZMP Köz­
ponti Bizottságának tagja, Sólya Jenőné munkásnő, 
Szabó Magda, a SZÖVOSZ főosztályvezetője, Szabó 
Piroska, a Budapesti Nőtanács elnöke, Szerémi Bo- 
riska, a nőmozgalom régi harcosa, Thuróczyné, dr. 
Kádár Adrienné gyermekorvos, Tóth Istvánná, a 
Nőtanács Qsongrád megyei titkára, Vass Istvánná, 
az országgyűlés alelnöke, Zsurzs Éva, a Televízió 
főrendezője és a hazánkban tartózkodó külföldi nő­
delegációk vezetői: Zakia El Enaiari iraki, Mata 
Turkedjieva bolgár és Marié Doriath francia kül­
dött.

Megjelent az ünnepségen dr. Münnich Ferenc, a 
kormány elnöke, a kormány és az MSZMP Köz­
ponti Bizottságának több tagja, valamint a buda­
pesti diplomáciai testületek képviselői.

A Himnusz elhangzása után Horváth Vera, a nő­
mozgalom régi harcosa nyitotta meg az ünnepséget, 
majd Erdei Lászlóné tartotta meg ünnepi beszédét:

E r d e i  L á s z ló n é  b e s z é d e

Megnyílt az út a művelődéshez 
is. A középiskolák hallgatóinak 
53,4 százaléka lány, s az egyete­
meken is számottevően emelke­
dett a nőhallgatók arány 

A nemzetközi nőnap 
mondta végül — a mi társadalmi 
viszonyaink között sem vesztetté

— Az utóbbi 50 esztendő — 
mondta a többi közt. — óriási vál­
tozásokat hozott az emberiség 
életében. Győzött a Nagy Októ­
beri Szocialista Forradalom, s e 
győzelem minden elnyomott, ki­
zsákmányolt népnek bebizonyí­
totta: el lehet nyerni a szabadsá­
got, hatalmas tettekre képes a 
felszabadult emberek alkotó ere­
je. A szovjet hatalom a világ asz- 
szonyainak bebizonyította azt is, 
hogy a nő egyenlő értékű ember­
ré lehet a társadalomban, a csa­
ládban!

A továbbiakban példákkal bizo­
nyította, hogy a szocialista tábor 
országaiban milyen alapvetően 
megváltozott a nők társadalmi 
helyzete, szerepe. A Szovjetunió­
ban a bérből és fizetésből élők 46 
százaléka nő, Kínában a munkás­
asszonyok száma hússzorosra, Al­
bániában negyvennyolcszorosra 
emelkedett a felszabadulás előtti­
hez viszonyítva. A nők ott vannak 
a legmagasabb törvényhozó tes­

tületekben, a parlamentekben, 
egyenlő munkájukért egyenlő 
bért kapnak, széleskörű anya- 
és gyermekvédő hálózat se­
gíti munkájukat. E példák nyo­
mán világszerte megélénkült a 
haladó emberek, a nők harc^ jo-

Guinea, Egyiptom asszonyai az 
utóbbi években éltek először vá­
lasztójogukkal, a felszabadult 
gyarmati országok női most ta­
nulják a betűvetést. . .

A gyarmati és függő országok­
ban azonban a nőik millióinak 
még jóformán semmiféle joguk 
sincs. Még mindig van a világon 
kilenc ország — köztük van 
Svájc is —, ahol nincs szavazati 
joguk. Portugáliában középiskolai 
végzettséggel és magas jövede­
lemmel kell rendelkezniük a nők­
nek, hogy szavazhassanak, s Bra­
zíliában a választójog írástudás­
hoz kötött, ami azt jelenti, hogy 
egyes városokban a nők 40—70 
százaléka, falun 80 százaléka nem 
élhet politikai jogával.

Sok helyütt nem valósult meg 
még az egyenlő munkáért egyen­
lő bér elve sem. A nemzetközi 
munkaügyi szervezet 82 tagálla­
ma közül csak 29 ratifikálta az 
erről szóló egyezményt, s nem ra­
tifikálta a többi között az Ame­
rikai Egyesült Államok Anglia 

A'here tehát 
a nők jogaiért még nem fejező­
dött be. A kapitalista és gyarma­
ti elnyomás alatt élő asszonyok 
előtt azonban egyre világosabbá 
válik, hogy csak a kizsákmányo­
lástól mentes társadalom adja 
meg a nőknek a fejlődés igazi le­
hetőségét, csak ilyen körülmények 
között válik a nő igazán emberré.

Erdei Lászlóné ezután a nők 
másik fontos harci feladatáról, a 
béke megvédéséről szólott. A nők 
szívükkel és eszükkel egyaránt 
támogatják a leszerelésért indí­
tott mozgalmat — mondta —, s 
most a nemzetközi nőnap 50. év­
fordulóját világszerte úgy ün­
nepük, hogy az egyben harcos 
tüntetés a béke, a leszerelés mel­
lett. Még jobban összefognak, 
egyesítik erejüket, hogy az éle­
tet, a boldogságot jelentő béke 
győzedelmeskedjék az egész vilá­
gon!

A továbbiakban részletesen fog­
lalkozott a nemzetközi nőmozga­
lom nagyszerű hazai hagyomá­
nyaival. Emlékeztetett 1914 már­
cius 8-ra, amikor Magyarorszá­
gon először ünnepelték az asszo­
nyok a nemzetközi nőnapot, s ün­
nepelték a Horthy-terror idején 
is — vállalva a veszélyeket, az ül­
döztetést.

lányaink — mond­
ta ezután — a felszabadulás
után kaptak először helyet „a 
jognak asztalánál”. Ma az or­
szággyűlés minden ötödik képvi­
selője, a helyi tanácsoknak pedig 
12,7 százaléka nő. Az asszonyok 
elfoglalták az őket megillető he­
lyet az élet minden területén. 
Ugrásszerűen emelkedett a női 
szakmunkások száma. Száz- és 
százezer dolgozó asszony egyen­
rangú társa a termelőszövetkeze­
tekben, gazdaságokban a férfiak­
nak.

A díszünnepség elnöksége* (Folytatás a 2. oldalon.)
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el harci jellegét — csak a harc 
más értelmezést kapott. Mi, egész 
társadalm unkkal együtt, a párt és 
a kormány vezetésével a szocializ­
mus felépítéséért harcolunk és az 
új társadalom  építésével szolgál­

juk  a világbékét. Jelenleg az or­
szág előtt az a harci feladat áll, 
hogy meggyorsítsuk a szocializ­
mus építését! A p árt VII. kong­
resszusának e nagy jelentőségű 
határozatát örömmel, helyesléssel 
fogadta minden m agyar dolgozó, 
minden magyar nő, m ert valóra-

váltása az anyagi és szellemi jó­
lét növelését, a még boldogabb 
életet segíti — fejezte be nagy 
tapssal fogadott beszédét Erdei 
Lászlóné.

Ezután Kállai Gyula, az 
MSZMP Politikai Bizottságának 
tagja lépett a mikrofonhoz:

Száz asszonyt tüntettek ki 
a nemzetközi nőnap 50. évfordulóján

K á l l a i  G y u l a  e l v t á r é  b e s z é d e
Kedves asszonyok, anyák és 

leányok! Kedves elvtársnök!
Engedjék meg, hogy a nemzet­

közi nőnap 50. évfordulóján átad­
jam  önöknek a Magyar Szocialis­
ta  M unkáspárt Központi Bizottsá­
ga és a magyar forradalm i m un­
kás-paraszt kormány forró, elv­
társi üdvözletét. E napon  tá rsa ­
dalmunk meghajtja a szeretet és 
elismerés zászlait a hű élettárs, a 
gondos anya, a szerető nővér — 
a szocializmusért küzdő magyar 
nő előtt.

Együtt ünnepelünk
Talán nem veszik rossz néven, 

ha azt mondom, hogy ez a nap 
nemcsak a nők, hanem a férfiak 
ünnepe is. Együtt ünnepeljük 
ezen a napon közös harcunk ered­
ményét: azt, hogy a nők felszaba­
dultak korábbi elnyomott, kizsák­
mányolt és jogfosztott helyzetük­
ből, s az élet minden területén 
egyenrangú társai lettek a fér­
fiaknak. Együtt örülünk annak, 
hogy a magyar nők és férfiak kö­
zös alkotó m unkája nyomán to­
vább épül és szépül szocialista 
hazánk.

A forradalmi munkásmozgalom 
a kapitalizm us elleni harcban 
sem ism erte a férfi és nő meg­
különböztetését. Együtt dolgoztak 
a  gyárban, együtt küzdöttek a 
mozgalomban, s együtt szenved­
ték  a H orthy-rendszer kínzókam­
ráiban, vérbírósága előtt és bör­
töneiben az üldöztetést is. A 
munkásosztály felszabadulás után 
vívott történelm i harcainak szin­
tén  egyenrangú társa volt a m un­
kásnő: küzdött az ország ú jjá ­
építéséért, a népi hatalom  meg­
teremtéséért, helytállt a szocializ­
mus építésében, szembeszállt az 
ellenforradalom vad dühével.

Nálunk a nők egyenjogúságá­
nak és társadalm i előrehaladásá­
nak politikai akadályai nincse­
nek. Az egyenjogúság azonban 
csak olyan mértékben terebélyese­
dik ki és válik teljessé, ahogyan a 
szocializmus építésében előrehala­
dunk. Pártunk VII. kongresszusá­
nak azért van nagy jelentősége a 
m agyar nők szám ára is, m ert a 
szocializmus felépítésének felada­
ta it tűzi ki, s azok végrehajtásá­
ra mozgósítja a dolgozó tömege­
ket. A magyar nőktől azt kér­
jük, hogy az élet minden terüle­
tén használják fel a lehetősége­
ket: szélesítsék tovább ism eretei­
ket, fejlesszék képességeiket, ve­
gyenek részt a közéletben, a te r­
melésben, a társadalm i életben, és 
a családi tűzhely m ellett is a 
szocialista Magyarország mielőbbi 
felépítéséért dolgozzanak.

Üdvözlet a sok tízezer 
parasztasszonynak. . .
Mai ünnepünk külön öröme, 

hogy e helyről is üdvözölhetjük 
azt a sok tízezer parasztasszonyt, 
aki meghallotta a párt,—efc-mun- 
kásosztály hívó szavát és a közös 
gazdálkodás útjára lépett. Ezek 
az asszonyok és családjaik helye­
sen cselekedtek. Leküzdötték a 
m últ visszahúzó erejét, s ráléptek 
arra  az útra. amely végérvénye­
sen és visszavonhatatlanul meg­
szabadítja őket a régi világ bilin­
cseitől, a társadalm i egyenlőtlen­
ség m aradványaitól, s elvezeti 
őket az igazi felemelkedéshez.

A munkás- és parasztasszo­
nyokkal karöltve eredményesen 
dolgoznak hazánk felvirágoztatá­
sáért az értelmiségi munkával 
foglalkozó nők is. Az iskolákban, 
egyetemeken, a közegészségügy­
ben, tudományos intézetekben, hi­
vatalokban és üzemekben tevé­
kenykedő, értelmiségi nők m un­
kája nélkül elképzelhetetlen len­
ne a szocializmus építése.

Különösen fontos a nemzet szá­
m ára a pedagógusnők alkotó te­
vékenysége. Hazánkban ma m il­
liók tanulnak. V állaikra tehát 
nem kisebb súly nehezedik, m int

a nemzet nevelésének nagy terhe. 
Elsősorban ők a felelősek azért, 
hogy mivel fegyverzik fel gyer­
mekeinket, s azokat a felnőtteket, 
akik a tudás orm ait ostromolják, 
s hozzájuk fordulnak segítségért. 
Népünk azt várja tőlük, hogy ösz- 
szefogva a társadalom erőivel, s a 
-családdal, különösen a család- 
any&*ig,l, a felnövekvő nemzedé­
ket a szocializmus aktív építőjé­
vé, kommunista emberré nevel- i 
jék.

A nemzetközi nőmozgalom szü­
letése pillanatától egybeforrt a 
békéért vívott küzdelemmel, A 
nők nemzetközi összefogása ha­
talmas erő a béke híveinek kezé­
ben. Napjainkban olyan világ- 
helyzet alakult ki, amelyben ez az 
erő, párosulva a béke híveinek 
más erőivel, képes megakadályoz­
ni a háborút.

Erőnk tudatában  
küzdünk a bek cárt

E harc fő sodrában küzdenek a 
világ asszonyai is. Földrészeken és 
óceánokon át. ezer nyelven csen­
dül össze szívük és szavuk: őriz­
zük meg a  békét, mentsük meg az 
emberiséget, védjük meg gyerme­
keink jövőjét. Ök talán még mé­
lyebben is érzik, hogy a háború
— a halál, a béke — az élet. A 
kínai és a néger anya éppúgy re t­
teg gyermekéért, m int a magyar 
anya, s ezért követeli: Hagyjátok 
élni azokat, akik az életre szület­
tek!

Napjainkban olyan világhelyzet 
alaké#" £L,1 f»»?eTy6en-s  szocialis­
ta  tábor nagyszerű békepolitiká­
ja, s az óriási tömegmozgalom 
ere^nényeként a béke fenntar-

- tásá.«iak s a  háborúk végleges 
m egbüntetésének igénye egyre 
több ország külpolitikájának alap. 
elvei^é válik. A szocialista tábor, 
s annak-- legerősebb állama, a 
Szovjetunió pedig óriási tudo­
mányos, technikai és ezzel együtt

katonai fölényre te tt szert, s ren­
delkezik mindazokkal az eszkö­
zökkel, amelyek képesek lehűte­
ni a háborús uszítok forró fejét. 
Most erőnk tudatában küzdünk 
a békéért, az általános és teljes 
leszerelés megvalósításáért, a né­
met békeszerződés megkötéséért, 
s a vitás nemzetközi kérdések 
tárgyalások útján történő meg­
oldásáért. Boldogak és büszkék 
vagyunk, hogy a magyar nők 
őszinte szívvel és teljes erővel 
tám ogatják a Nemzetközi Demok­
ratikus Nőszövetség akcióit a bé­
ke megőrzéséért, erősítik testvé­
ri összefogásukat a földkerekség 
m inden békéért harcoló asszo­
nyával.

Kedves elvtársnők! Kedves asz- 
szonyok és leányok!

Pártunk Központi Bizottsága és 
a forradalmi munkás-paraszt kor­
mány nevében sok sikert és bol­
dogságot, eredményekben gazdag 
munkát kívánok önöknek, leg­
hűségesebb harcostársainknak — 
a termelés, a tudomány, a köz- 
művelődés, a családi tűzhely — 
az élet minden frontján helytálló 
magyar nőknek!

A beszédek után a hazánkban 
tartózkodó külföldi delegációk ve­
zetői — Zakia El Enaiari iraki, 
Mata Turkedjieva bolgár és Ma- 
rije Doriath francia küldöttek kö­
szöntötték az ünnepi gyűlést.

A díszünnepség részvevői ez­
után a G ajane című balettet te­
kintették meg.

A fővárosi díszünnepséget meg­
előzően vasárnap több megye- 
székhelyen, községben emlékez­
tek meg a nemzetközi nőnap 50. 
évfordulójáról, s köszöntötték a 
dolgozó nőket. Sok termelőszövet­
kezetben nőtalálkozókat is rendez.- 
tek. Számos helyen nőnapi kipl 
fásokat is rendeztek.

Hétfőn délelőtt a parlam ent ku­
polatermében nyújtotta á t Dobi 
István, az Elnöki Tanács elnöke 
a nemzetközi nőnap 50. évfordu­
lója alkalmából adott k itünteté­
seket

Az ünnepségen m egjelent Ká­
dár János, a Magyar Szocialista 
M unkáspárt Központi Bizottságá­
nak első titkára, dr. Münnich Fe­
renc, a kormány elnöke, Kristóf 
István, az Elnöki Tanács titkái*a, 
Sándor József, az MSZMP KB- 
tagja, Vass Istvánná, az ország- 
gyűlés alelnöke, Brutyó János, a 
SZOT főtitkára, Ortutay Gyula, 
a Hazafias Népfront főtitkára, Er­
dei Lászlóné, a M agyar Nők Or­
szágos Tanácsának elnöke és 
Kárpáti József, a Vöröskereszt fő­
titkára.

A kitüntetetteket Dobi István 
üdvözölte.

M éltatta a nemzetközi nőnap 
jelentőségét, beszélt a m agyar nők 
megváltozott helyzetéről,

— A kitüntetés, amelyet most 
a nőmozgalomban kifejtett, elis­
merésre méltó, eredményes tevé­
kenységükért a Népköztársaság 
Elnöki Tanácsa nevében átnyúj­
tok, egyik jele a dolgozó nők 
iránti megkülönböztetett megbe­
csülésnek. A Magyar Szocialista 
Munkáspárt Központi Bizottsága 
és a forradalmi munkás-paraszt

kormány köszönetét tolmácsolva 
eredményes munkásságukért, kí­
vánom, hogy viseljék a kitünteté­
seket hosszú, boldog életen át, 
erőben, egészségben, kedves csa­
ládjukkal együtt.

Ezután Dobi István átad ta a 
kitüntetéseket. Munka Érdemren­
det kapott Makóldi Mihályné 
szakszervezeti titkár, a Magyar 
Nők Országos Tanácsának alelnö­
ke, Lörincz Imréné, a Nőtanács 
megbízott titkára, Lazur Lajosné 
magkészítő, a SZOT tagja, Fleisch- 
mann Mártonná tűzőnő és dr. 
Nagy Sára laboratórium i főorvos. 
A nőmozgalom legjobb aktivis­
tái közül hatvanegyen kaptak 
Szocialista Munkáért Érdemér­
met, harmincnégyen pedig Mun­
ka Érdemérmet.

A kitüntetettek nevében Lazur 
Lajosné mondott köszönetét.

-&
Hétfőn a SZŐ VOSZ székházá­

ban a földművesszövetkezeti moz­
galom legkiválóbb nődolgozóit 
ünnepelték. A földművesszövet­
kezeti mozgalomban végzett ered­
ményes m unkáért 44 nő kapott 
„Kiváló földművesszövetkezeti 
dolgozó”, illetve „Kiváló belkeres­
kedelmi dolgozó”-jelvényt és 
pénzjutalm at. A kitüntetettek  
tiszteletére a SZŐ VOSZ igazgató­
sága fogadást adott.

K ádár János elvtárs a  kitüntetettekkel beszélget.

t a n y a i  l e é l t e k

K üzdelem  a z  em berekért
A dóci tanácsháza előtt ezek­

ben a napokban mindig nagy a 
kerékpár- és motorpark. Az em­
bereknek valahogy nincs nyugtuk 
odahaza ücsörögni. Megbolydult 
a télidőben máskor félálomban 
szendergő tanyák világa. A szö­
vetkezetek öttagú bizottságai na­
ponta üléseznek, olyan lázasan, 
olyan sietősen, m int sorsdöntő 
támadások előtt a frontszakasz 
parancsnoksága. Nagy felelősséget 
hordoz a vezetőség, különösen az 
elnök. Tudják, hogy m ajd egy 
esztendő múlva az ő szavukat 
hallgatja nagy csendben a  köz­
gyűlés, am ikor az első zárszám­
adással az em berek elé állnak.

De nemcsak a vezetők tervez­
nek, vitatkoznak, számolnak lá­
zasan. A községben, a tanyákon, 
a családokon belül viták dúlnak, 
nagy elhatározások érnek. M erre? 
Hogyan? M ert igaz, hogy áll m ár 
Dócon a Virágzó, a leltározást 
m ár be is fejezték. Két közgyűlést 
is tarto ttak  már. Dehát ez még a 
jövendő paraszti életének csak a 
kerete. Mi tölti ki ezt a  keretet? 
Milyen lesz a m unka szervezete? 
Hogyan alakul a közösségi élet? 
Egyszóval milyen is lesz az a kö­
zös — szocialista gazdálkodás? 
Milyen lesz abban az élet? Ki­
mondva és kim ondatlanul ez a  
kérdés ha jtja  az em bereket szom­
szédolásra, ez hozza őket m ár 
kora reggel a tanácsháza elé.

 ̂Sokan úgy gondolják: a term e­
lőszövetkezet ugyan nem új dolog 
Magyarországon, de Dócon még 
az. Van a  szocializmusnak kipró-

báltabb, régebbi form ája is: a 
gyáripar. „Gyerünk a gyárba!” 
Dóc község határjelző táblája alá 
kikerül m ajd a felirat: „Szocia­
lista község.” Ez annyiban igaz is, 
hogy Dócon megszűnt a kispa­
raszti gazdálkodás. De ez még 
nem minden. Nézzük a számokat. 
A Virágzó Termelőszövetkezetbe 
129 „család” lépett be. De ponto­
san ugyanennyi a tagok száma is. 
Egyszóval: minden családból csu­
pán egy em bert „delegáltak” a 
szövetkezetbe. Harmincegy csa­
ládból nem is a családfő, hanem 
az asszony lépett be. Sőt, két csa­
ládból kiskorú gyerekkel íra tták  
alá  a szülők a  belépési nyilatko­
zatot.

A dóci pártszervezet, a tanács 
és a termelőszövetkezet vezetősé­
ge felism erte a veszélyt, am elyet 
a városba áram lás jelent. Egyen­
ként beszélnek azokkal az em be­
rekkel, akik a tanácsházára jön­
nek, és m unkavállalási igazol­
ványt kérnek. Nyíltan megmond­
ják  nekik, hogy ha a férfiak el­
m ennek gyárba, akkor nehezen 
birkózik meg a  Virágzó az 1400 
holddal, de ha m aradnak, és szor­
galmasan dolgoznak, m int eddig, 
akkor a tsz-ben többet is keres­
nek, m int városban szakképzetlen 
munkásként.

A termelőszövetkezet megala­
kulása nem csak a term elés régi 
form áit m ozdítja ki a sarkaiból 
Dócon. H adat üzen az évszázados 
burkába m ereved-'* falusi-tanyasi 
társadalm i életne. . P ár eszten­
dő m úlva ta lán  m ár iskolában le­

hetne tan ítan i Szatmári János 
történetét.

Szatm ári János és felesége a  fel- 
szabadulás előtt cselédek voltak. 
1946-ban kerültek össze. K ét hold 
és 1200 négyszögöl ju ttato tt föld­
del indultak az életnek

— Iszonyú küzdéssel voltunk — 
m ondja Szatm áriné —, hogy kissé 
felem eljük magunkat.

Szatm áriné „iszonyú küzdést” 
em lít a nehéz földön, de még a 
haragosaik is elismerik, hogy ez a 
két szó szinte semmit sem mond 
arról az életről, am it ez a két em­
ber élt. Szatm ári és a felesége is 
éjjel egy órakor keltek és m entek 
a két hold mellé bérelt földet 
megdolgozni. Amikor a János 
fiuk 4 éves lett, otthon hagyták és 
az óvodás korú gyerek ham ar 
m egtanulta, hogyan kell hajnal­
ban egyedül négy m arhát meg­
etetni! . . .  Gazdasági épületeket 
húztak (melyek ma is takarosab- 
bak, m int a lakóház) a sa já t két 
holdon gyümölcsöst telepítettek. 
Az em berek általában dolgoznak 
és élnek, de munka közben is él­
nek. Szatm áriék csak dolgoztak. 
És akkor keletkezett a v ita  a 
szomszéddal, Gémesékkel az 1200 
négyszögöl földért!

Úgy m ondják, még 1946-ban 
rosszul m érték a mérnökök. Az­
óta m ár hatszor mérték újból, de 
még máig sincs igazság. Kié az 
a  földcsík, kié nem, ma m ár az 
atyaúristen se mondhatja meg. 
Egy biztos: a két családnak m ér­
hetetlen keserűséget okozott és 
m egbocsáthatatlan bűnöket kö­
vettek el egymás és saját maguk 
ellen. Gémes Géza és Szatmári 
János, később m ár az asszonyok 
és a  gyerekek is ott ütötték egy­
mást, ahol érték. Szatmári egy­
szer megverte Gémest, akkor hat 
hónapra ítélték, felfüggesztéssel. 
(Állítólag m indketten hibásak 
Trr>ltak.) Azután Gémes esett karó ­
val Szatm árinénak és a tízéves 
János-gyereknek és úgy megverte

őket, hogy a fiú súlyos agysérü­
léseket szenvedett — nem  já rh a t 
iskolába . . .  Gémes m ost börtön­
ben van. De még ez sem elégj 
m indketten fogadkoznak: „m ajd 
folytatjuk".

— M iért ütik, m iért teszik tönk­
re  egymást? — kérdezzük Gé- 
mesnét.

— A föld v é g e tt . . .  az 1200 
négyszögölért. . .

Gémesné belépett a szövetke­
zetbe, Szatm áriék nem. A szóbe­
széd szerint Szatm ári ellensége a 
szövetkezetnek. Beszéltünk vele. 
Nem ellensége a szövetkezetnek* 
inkább magának ellensége. Egy­
szerűen nekivadult, összezavaro­
dott ember. Sok bírósági tárgya­
lás, herce-hurca u tán úgy érzi* 
nincs helye ezen a vidéken. El­
megy ő máshová szövetkezetbe . . .  
itt nem — hajtogatja. A közgyű­
lésre azért mégis besom fordáit 
előbb az asszony, azután Szatmári 
i s . . .

Másnap a tanácsháza előtt ál­
lunk. Jönnek Szatm áriék a meg­
vert gyerekkel. A fiú egy m otor- 
kerékpár körül játszik.

Az anyja nézi és elsírja magát.
— Istenem, istenem, mivé le tt 

ez a gyerek, nézzék m ár a szemét, 
olyan furcsa zavaros. . .

A gyerek m intha megérezné, 
hegy róla beszélünk, odajön az 
apjához:

— Édesapám, adjon pénzt, bor­
bélyhoz mennék.

Szatm ári nézi a fiát, nagyot, ke­
serveset nyel, azután valami gyű­
rött igazolványból pénzt vesz elő:

— Nesze édes fiam, eredj bor­
bélyhoz.

A szövetkezet, sok minden régi 
nyűggel együtt a Szatm ári és Gé­
mes család sok éves háborújának 
okozóját is elsöpri. Talán nem is 
lenne m éltatlan cél a Virágzó Tsz 
közösségi életének első erőpróbá­
jaként békét és nyugalm at szerez­
ni ennek a két családnak.

Salamon Pál


